
Registro regulador de vazão
Restricted action flow control valve
Registro regulador de caudal accionamiento restricto
Regulateur de debit de reglage restreint 
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ESPECIFICAÇÕES / SPECIFICATIONS / ESPECIFICACIONES / SPÉCIFICATIONS

(13030023)

(13010006)

COMPOSIÇÃO DO PRODUTO
13030023:  Aço inoxidável, elastômeros e plásticos de engenharia.
13010006: Ligas  de cobre, aço inoxidável, elastomêros e plásticos  de engenharia.

13030023: S
13010006: Copper alloys, stainless steel, elastomers and engineering plastics.

tainless steel, elastomers and engineering plastics.

COMPOSICIÓN DEL PRODUCTO
13030023: Acero inoxidable, elastómeros y plásticos  de ingeniería.
13010006: Aleaciones de cobre, acero inoxidable, elastómeros y plásticos de ingenieria.

COMPOSITION DU PRODUIT

13030023: Acier inoxydable, élastomères et plastiques d'ingénierie.
13010006: Alliages d'cuivre, acier inoxydable, élastomères et plastiques d’ingénieríe.

PRODUCT COMPOSITION

LIMPEZA DA PENEIRA* / CLEANING THE SCREEN FILTER* / LIMPIEZA DEL FILTRO* /   NETTOYAGE 
DE LA TAMIS* 

REGULAGEM DA VAZÃO / FLOW ADJUSTMENT / AJUSTE DE CAUDAL / RÉGLAGE DE DÉBIT

Abrir  
Open 
Abrir  
Ouvrir

Fechar
Close  
Cerrar 
Fermer

Instale o registro regulador de vazão no ponto de água. Com a torneira  totalmente aberta, regule a 
vazão girando a chave (1).

Instale el registro regulador de caudal  en el punto del água. Con el grifo totalmente abierto, ajuste el 
caudal usando la llave (1).

Installez le régulateur de débit record dans l'eau. Avec la robinet complètement ouvert, ajuster le débit en 
tournant la clé (1). 

Install the flow control valve onto water supply. With the faucet  full opened, set the flow  using the key (1).

Peneira /ScreenFliter / Filtro / Filtre

Núcleo /Core / Núcleo / Noyau

Chave / Key / Llave / Clé 
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